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SOLICITUD DE PROYECTO DE HERMANAMIENTO INTERNACIONAL Proyecto #:  
   

PARTE 1 - SOCIOS DE HERMANAMIENTO 

Conferencia/Consejo que recibe: Conferencia/Consejo que da: 

Nombre:  Nombre:  

Fecha de Agregación:  Fecha de Agregación:  

Dirección:  Dirección:  

Ciudad:  Ciudad:  

País:  CANADA código postal:  

Persona de contacto:  Persona de contacto:  

Teléfono:  Teléfono:  

EMAIL:  EMAIL:  
 

 

 

PARTE 2 – RESUMEN 
 

2.1 Nombre y breve descripción del proyecto, ubicación, justificaciones y objetivos principales :  
 

 

 

 

 

2.2 Cronología (jalones importantes y fecha prevista de terminación) :  
 

 

 

 

 



Society of Saint Vincent de Paul   
National Council of Canada    

• 
• 

 Société de Saint-Vincent de Paul  
 Conseil national du Canada       

     
 

Solicitud De Proyecto De Hermanamiento Internacional (International  Twining Project Application)   
12/2013    P 2 / 7 

PARTE 3 – GESTION DEL PROYECTO AND CAMBIO SISTÉMICO (1) 

 

3.1 Nombre del Comité o Conferencia/Consejo responsable de la gestión global del proyecto:  
 
 

3.2 Familias/comunidades implicados/beneficiando por el proyecto:  
 
 

3.3 Papeles/responsabilidades de las familias/comunidades participando en el proyecto:  
 

 

 

 
 

3.4 ¿Como el proyecto da poder a los participantes y traes el cambio social?  
 

 

 

 
 

3.5: ¿Como el proyecto va a hacer un cambio permanente en la vida de los participantes?  
 

 

 

 

 
 

3.6 Formación (procesos de aprendizaje, la formación de nuevos líderes, la promoción de la solidaridad y del  
cambio, etc.) :  
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3.7 Espiritualidad (consejero espiritual, objetivos espirituales, celebraciones):  
 

 

 

 
 

3.8 ¿Un proyecto similar puede instituirse o aplicarse en otras comunidades y como?  
 

 

 

 

 

PARTE 4 – FINANZAS 

4.1 Costo total del proyecto;          $  
 

 - Costo detallado: 

1. $ 
 

2. $ 
 

3. $ 
 

4. $ 
 

5. $ 
 

6. $ 
 

 

4.2 Fuentes de Financiación Obligatorios. 

1. Gobierno, cualquier nivel  $ 
 

2. Participantes/comunidad  $ 
 

3. Socio de hermanamiento canadiense  $ 
 

4. Conferencia/Consejo del país  $ 
 

5. Otros (especificar)  $ 
 

    Consulte las directrices para el mínimo total de las contribuciones local. 
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4.3 Banco: 

Nota:  Fondos que se reciban por transferencia bancaria , o giro bancario  

 Fondos que se envían en fondos canadienses , o fondos americanos  
 

Nombre y dirección del banco donde los fondos deberían ser enviados:  

1. Nombre del banco  

2. Dirección postal del banco.  

Ciudad:  País: 
 

3. Nombre de la cuenta:  

Nota: La cuenta debe restringirse a solo proyecto de hermanamiento. 

4. Tipo de cuenta:   Cuenta corriente  :  Cuenta de ahorro  :  Otras:  

5. Número de la cuenta:  

6. Número de SWIFT:  

7. Signatarios oficiales y títulos de la cuanta:  

 

 
 

 4.4 Frecuencia de las reuniones : 

 1. Las reuniones del Comité de Dirección o Conferencia/Consejo responsable del proyecto:  

Cada semana    Quincenales   Mensuales   Otras frecuencias  

  

4.5 Responsabilidad y mecanismo de control : 

 Frecuencia de la presentación de informes sobre la marcha de los proyectos y los gastos de fondos.   

Nombre del Consejo que recibe informes del socio del proyecto de hermanamiento:  

 

Frecuencia de informes al socio canadiense del proyecto de hermanamiento:  

Cada 3 meses (opcional)   Cada 6 meses (obligatorio)   Fin del proyecto  (obligatorio)  

 Fechas:  Fecha prevista:  
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PARTE 5 – FECHA Y TIPO DE PROYECTOS ANTERIORES 
 

 
 

 

 

Resultados:  
 

 

PARTE 6 – OBSERVACIONES, SI HAY CUALQUIER 
 

 
 

 
 

Nota:  1. Se anima la presentación de un resumen de los antecedentes socio-económico de la región / país en una hoja aparte. 

 2. Planes y estimaciones deben adjuntarse a las propuestas de construcción y / o renovación, y otros documentos pertinentes 
(títulos de propiedad), fotografías, etc. ..., según sea necesario para tomar una decisión 

 3. Los títulos de propiedad deben estar a nombre de la Conferencia o el Consejo de la Sociedad de San Vicente de Paúl del país 
que recibe involucrados en el proyecto de hermanamiento. 

 

Sometido por: 

 
 

   
Nombre de la Conferencia o del Presidente del Consejo 

 
Fecha 

   
Firma de la Conferencia o del Presidente del Consejo 
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RECOMENDACIÓN DE LOS CONSEJOS SUPERIORES DEL PAIS QUE RECIBE 
 

La solicitud del proyecto de hermanamiento fue revisado. La asistencia solicitada es el mínimo. Este proyecto es 
viable y se trata de abordar las necesidades de las familias / comunidades que viven en la pobreza. Cumple con 
los criterios de cambio sistémico ya que los participantes son beneficiarios y un cambio permanente en sus 
calidades de vida es el objetivo final. El proyecto se llevará a cabo de acuerdo con los principios espirituales de la 
Sociedad de San Vicente de Paúl. 

Hay ningún proyecto de hermanamiento que ha sido aprobado para la Conferencia solicitante (o consejo) desde 
hace...... años. El informe final del proyecto ha sido presentado al Consejo Nacional / Superior. Entonces, se 
recomienda este proyecto. 

 

     

Nombre del CP/Presidente  
del Consejo Central  

 Firma del CP/Presidente  
del Consejo Central 

 Fecha 

  

 

RECOMENDACIÓN DEL CONSEJO NACIONAL / SUPERIOR DEL PAÍS QUE RECIBE 

La aplicación fue revisada.  Se recomienda una asistencia de   $  

 
Nombre del Presidente del Consejo Nacional/Superior 

   
Firma del Presidente del Consejo Nacional/Superior  Fecha  

 

(1) Cambio Sistémico: En el espíritu Vicenciano, dar poder a aquellos que viven en la pobreza para cambiar su situación 
de vida en general a través de proyectos. 
 

Por favor, envíe por correo o fax el formulario de solicitud cumplimentado a la siguiente dirección: 
 

Sociedad de San Vincente de Paúl 
El Consejo Nacional de Canadá 

Hermanamientos Internacionales 
 

c/o Nicole Schryburt 
2463 Innes Road 

Ottawa ON K1B 3K3 
 

twinning@ssvp.ca        Número de Fax:  1-613-837-7375 

mailto:twinning@ssvp.ca
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RECOMENDACIÓN DEL COMITÉ CANADIENSE NACIONAL DE HERMANAMIENTO 
 

Los miembros del Comité Nacional de Hermanamiento han revisado el proyecto de hermanamiento y 
recomiendan su aprobación. 
 
 

   
Presidente Nacional, Comité de Hermanamiento  Fecha  

 
 
 
 
 
 

APROBACION DEL COMITÉ EJECUTIVO DEL CONSEJO NATIONAL DE CANADA 

 

Los miembros del Comité Ejecutivo Nacional han revisado y aprobado el proyecto de hermanamiento en su  

reunión del día  . 
 Fecha  

    

Presidente, Consejo Nacional de Canadá  Fecha 

 

       

 


